
Art. 8. Punt B van hoofdstuk IV van de bijlage bij hetzelfde besluit
wordt aangevuld met twee leden, luidende:

“Een bijkomende dienst voor cardiale revalidatie kan door het
College van artsen-directeurs enkel worden toegevoegd aan voormelde
lijst als de dienst voor cardiale revalidatie aan alle voormelde
voorwaarden voldoet en de aanvraag tot toevoeging van die dienst aan
voormelde lijst wordt ingediend door een erkend locoregionaal klinisch
ziekenhuisnetwerk, zoals bedoeld in artikel 14/1, 1°, van de gecoördi-
neerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen en andere verzorging-
sinrichtingen, voor één dienst voor cardiale revalidatie van één
ziekenhuis dat tot dat ziekenhuisnetwerk behoort en geen enkele
andere dienst voor cardiale revalidatie van een ziekenhuis dat tot dat
ziekenhuisnetwerk behoort, op de voormelde lijst is opgenomen.

Iedere dienst voor cardiale revalidatie die op de lijst van de diensten
voor cardiale revalidatie is opgenomen, kan de verstrekkingen 771201 en
771212 – 771223 slechts op één vestigingsplaats verrichten van het
ziekenhuis waar de dienst voor cardiale revalidatie deel van uitmaakt.”

Art. 9. In punt C van hoofdstuk IV van de bijlage bij hetzelfde
besluit wordt de zin “De aanvraag om tegemoetkoming, opgemaakt op
een formulier waarvan het model is goedgekeurd door het Comité van
de verzekering voor geneeskundige verzorging, moet onverwijld door
de rechthebbende worden ingediend bij de adviserend geneesheer van
zijn ziekenfonds, van zijn gewestelijke dienst of van de Kas der
geneeskundige verzorging van de Nationale Maatschappij der Bel-
gische Spoorwegen.” vervangen door de volgende zin:

“De aanvraag om tegemoetkoming, opgemaakt op een formulier
waarvan het model is goedgekeurd door het Comité van de verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging, moet onverwijld door de recht-
hebbende worden ingediend bij de adviserend arts van zijn verzeke-
ringsinstelling.”

Art. 10. In hoofdstuk IV van de bijlage bij hetzelfde besluit worden
de woorden ““een ergoloog gevormd inzake sociale en professionele
integratie van gehandicapten” telkens vervangen door de woorden
“een ergoloog gevormd inzake professionele integratie”.

Art. 11. In de Nederlandse tekst van hetzelfde besluit worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° het woord “geneesheer” wordt telkens vervangen door het woord
“arts”;

2° het woord “geneesheren-directeurs” wordt telkens vervangen
door het woord “artsen-directeurs”;

3° het woord “geneesheer-specialist” wordt telkens vervangen door
het woord “arts-specialist”.

Art. 12. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 13. De minister bevoegd voor Sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel 17 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2024/201247]

21 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van
artikelen 8bis en 31bis van het koninklijk besluit van 28 novem-
ber 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening
van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschap-
pelijke zekerheid der arbeiders

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, artikel 2, § 1, 2o, en artikel 14, § 1 en § 2;

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor de werknemers, artikel 23, tweede lid,
gewijzigd bij de wet van 24 juli 2008;

Art. 8. Le point B du chapitre IV de l’annexe au même arrêté est
complété par deux alinéas, libellés comme suit :

« Un service supplémentaire de rééducation cardiaque ne peut être
ajouté par le Collège des médecins-directeurs à la liste susmentionnée
que si le service de rééducation cardiaque respecte toutes les conditions
mentionnées ci-dessus et que la demande d’ajout de ce service à la liste
susmentionnée est introduite par un réseau hospitalier clinique locoré-
gional reconnu, visé à l’article 14/1, 1°, de la loi coordonnée du
10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres établissements de soins, pour
un service de rééducation cardiaque d’un hôpital appartenant à ce
réseau hospitalier et qu’aucun autre service de rééducation cardiaque
d’un hôpital appartenant à ce réseau hospitalier ne figure déjà sur la
liste susmentionnée.

Chaque service de rééducation cardiaque qui figure sur la liste des
services de rééducation cardiaque ne peut dispenser les prestations
771201 et 771212 – 771223 que sur un seul site de l’hôpital dont fait
partie le service de rééducation cardiaque. »

Art. 9. Au point C du chapitre IV de l’annexe au même arrêté, la
phrase « La demande d’intervention établie sur un formulaire dont le
modèle est approuvé par le Comité de l’assurance soins de santé, doit
être introduite sans délai par le bénéficiaire auprès du médecin-conseil
de sa mutualité, de son office régional ou de la caisse de soins de santé
de la Société nationale des Chemins de fer belges. » est remplacée par
la phrase suivante :

« La demande d’intervention établie sur un formulaire dont le
modèle est approuvé par le Comité de l’assurance soins de santé, doit
être introduite sans délai par le bénéficiaire auprès du médecin-conseil
de son organisme assureur. »

Art. 10. Au chapitre IV de l’annexe au même arrêté, les mots « un
ergologue formé en matière d’insertion sociale et professionnelle de
handicapés » sont chaque fois remplacés par « un ergologue formé en
matière d’insertion professionnelle ».

Art. 11. Dans le même arrêté les modifications suivantes sont
apportées dans le texte en néerlandais :

1° le mot « geneesheer » est chaque fois remplacé par le mot « arts » ;

2° le mot « geneesheren-directeurs » est chaque fois remplacé par le
mot « artsen-directeurs » ;

3° le mot « geneesheer-specialist » est chaque fois remplacé par le mot
« arts-specialist ».

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 13. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles le 17 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2024/201247]

21 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant les articles 8bis et 31bis de
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, l’article 2, § 1er, 2o, et
l’article 14, § 1er et § 2;

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 23, alinéa 2, modifié
par la loi du 24 juillet 2008;
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Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 januari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 8 februari 2024;

Gelet op het advies nr. 2.407 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven
op 27 februari 2024;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op
12 februari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 75.631/16;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 16 februari 2024
om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk, de Minister van Sociale
Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 8bis, § 1, tweede lid, van het koninklijk besluit
van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 21 juni 1994, vervangen bij het koninklijk besluit van
21 april 2007 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
17 december 2023, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) In de bepaling onder 2o, worden de woorden ″voor de periode van
1 januari 2024 tot en met 31 december 2024, van de handarbeiders die
in een onderneming met als hoofdactiviteit het fokken van melkvee
vallend onder NACE-code 01.410 tewerkgesteld zijn″ vervangen door
de woorden ″voor de periode van 1 januari 2024 tot en met 31 decem-
ber 2025, van de handarbeiders die tewerkgesteld zijn in een onderne-
ming met als hoofdactiviteit, een activiteit die beantwoordt aan een
omschrijving zoals opgenomen onder NACE-code 01.4 of onder
NACE-code 01.5 met betrekking tot de activiteiten die het fokken van
dieren betreffen″;

b) In de bepaling onder 4o, wordt de zin ″voor de periode van
1 januari 2024 tot en met 31 december 2024, wat de handarbeiders
betreft die in een onderneming met als hoofdactiviteit het fokken van
melkvee vallend onder NACE-code 01.410 tewerkgesteld zijn: de
handarbeider tewerkgesteld gedurende maximaal 100 halve dagen per
kalenderjaar voor het melken, voederen, verzorgen van de dieren en
het schoonmaken van de stal.″ vervangen door de zin ″voor de periode
van 1 januari 2024 tot en met 31 december 2025, wat de handarbeiders
betreft die tewerkgesteld zijn in een onderneming met als hoofdactivi-
teit, een activiteit die beantwoordt aan een omschrijving zoals opgeno-
men onder NACE-code 01.4 of onder NACE-code 01.5 met betrekking
tot de activiteiten die het fokken van dieren betreffen: de handarbeider
tewerkgesteld gedurende maximaal 100 halve dagen per kalenderjaar
voor de activiteiten die beantwoorden aan een omschrijving zoals
opgenomen onder NACE-code 01.4 of onder NACE-code 01.5 met
betrekking tot de activiteiten die het fokken van dieren betreffen.″.

Art. 2. In artikel 31bis, § 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 21 juni 1994, vervangen door het koninklijk
besluit van 30 april 2007 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 17 december 2023, wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 3. Op verzoek van de sector kan de in artikel 1 bedoelde
maatregel in het derde kwartaal van 2025 worden geëvalueerd.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang op 1 januari 2024.

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 janvier 2024;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 8 février 2024;

Au l’avis no 2.407 du Conseil national du travail, donné le 27 février
2024;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 12 février 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro
75.631/16;

Vu la décision de la section de législation du 16 février 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail, du Ministre des Affaires
sociales et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 8bis, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, inséré par l’arrêté royal du 21 juin 1994, remplacé par
l’arrêté royal du 21 avril 2007 et modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 17 décembre 2023, les modifications suivantes sont apportées :

a) Au 2o, les mots ″ pour la période du 1er janvier 2024 au 31
décembre 2024 inclus, des travailleurs manuels occupés au sein d’une
entreprise ayant pour activité principale l’élevage de vaches laitières
relevant du code NACE 01.410 ″ sont remplacés par les mots ″ pour la
période du 1er janvier 2024 au 31 décembre 2025 inclus, des travailleurs
manuels occupés au sein d’une entreprise ayant pour activité princi-
pale, une activité qui répond à une description incluse sous le code
NACE 01.4 ou sous le code NACE 01.5 en ce qui concerne les activités
relatives à l’élevage d’animaux ″;

b) Au 4o, la phrase ″ pour la période du 1er janvier 2024 au 31
décembre 2024 inclus, en ce qui concerne les travailleurs manuels
occupés au sein d’une entreprise ayant pour activité principale
l’élevage de vaches laitières relevant du code NACE 01.410 : le
travailleur manuel occupé durant un maximum de 100 demi-jours par
année civile pour la traite, le nourrissage, le soin aux animaux et le
nettoyage de l’étable. ″ est remplacée par la phrase ″ pour la période du
1er janvier 2024 au 31 décembre 2025 inclus, en ce qui concerne les
travailleurs manuels occupés au sein d’une entreprise ayant pour
activité principale, une activité qui répond à une description incluse
sous le code NACE 01.4 ou sous le code NACE 01.5 en ce qui concerne
les activités relatives à l’élevage d’animaux : le travailleur manuel
occupé durant un maximum de 100 demi-jours par année civile pour les
activités qui répondent à une description incluse sous le code NACE
01.4 ou sous le code NACE 01.5 en ce qui concerne les activités relatives
à l’élevage d’animaux. ″.

Art. 2. Dans l’article 31bis, § 1er, du même arrêté, inséré par l’arrêté
royal du 21 juin 1994, remplacé par l’arrêté royal du 30 avril 2007 et
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 17 décembre 2023, l’alinéa
2 est abrogé.

Art. 3. À la demande du secteur, la mesure visée à l’article 1er peut
faire l’objet d’une évaluation au cours du troisième trimestre de
l’année 2025.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.
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Art. 5. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 maart 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2024/201803]

21 MAART 2024. — Koninklijk besluit tot aanpassing van artikel 19,
§ 2, 16°, van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders, betreffende het basisbedrag en het
plafond van de kilometervergoeding

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, artikel 14, § 2;

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 23, tweede lid,
gewijzigd bij de wet van 24 juli 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 februari 2024;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid van 23 februari 2024;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 27 februari 2024;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 6 maart 2024
op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder het
nummer 75.823/16;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 11 maart 2024
om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk, van de Minister van
Sociale Zaken, en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 19, § 2, 16o, eerste lid, van het koninklijk besluit
van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 29 januari 1999, vervangen bij het koninklijk besluit van
3 februari 2010 en laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
31 januari 2024, worden de woorden ″0,177 euro″ vervangen door de
woorden ″0,178 euro″ en de woorden ″1.285 euro″ vervangen door de
woorden ″1.795 euro″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 5. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mars 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2024/201803]

21 MARS 2024. — Arrêté royal modifiant l’article 19, § 2, 16°, de
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, en ce qui concerne le montant de
base et le plafond de l’indemnité kilométrique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, l’article 14, § 2;

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 23, alinéa 2, modifié
par la loi du 24 juillet 2008;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 15 février 2024;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 23 février 2024;

Vu l’accord de la Secrétaire d’État au Budget, donné le 27 février 2024;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 6 mars 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro
75.823/16;

Vu la décision de la section de législation du 11 mars 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Travail, du Ministre des Affaires
sociales, et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 19, § 2, 16o, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, inséré par l’arrêté royal du 29 janvier 1999, remplacé par
l’arrêté royal du 3 février 2010 et modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 31 janvier 2024, les mots ″ 0,177 euros ″ sont remplacés par les
mots ″ 0,178 euros ″ et les mots ″ 1.285 euros ″ sont remplacés par les
mots ″ 1.795 euros ″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.
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